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1. Brrrl IF's freezing cold! 2. GYRO GEARLOOSE 


3. Phải có giải pháp cho | 
vân đề này mới được! 





hưng, đáng lẽ ông cảnh giác VX- 
_—_ tôi trước chứ: —_ CÁC 


| 
=—. ñ ï 











CoUlid have warned mel 11. BZ2/27 





L | LÒ sK ` /j TC. Sai 
9. You've got to admit is smart, eh?! 10. Yeah! Bui, you 
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Sinh sản v 
1. Úi chài Này bác Scrooge, trông ông cử 
như là mới vừa làm mật đồng năm xu vậy! 
Có chuyện gì thê? 





35511 


¡. Good grief! You look as if you ve lost a nickel, Uncle Scroogel Whats up? 


2. Ta không chịu nồi nữa! Chú không thê 
tưởng tượng được làm vịt giàu nhât thê giới ¬— — =“.=.=-_ 
cực khô như thê nào đâu! f4. Thật là kinh khiếp! Môi ngày ta 
2= \ phải đọc những bài diễn thuyêt 
ngớ ngần ở các câu lạc bộ và 
hồi nghị ngớở ngân! - 





2. Ì can '† take i† any morel You just cant imagine how trvind ít is being the world s richest duck! 3. No, ¡† certainly rnust be 
VÐrV difficultl 4. lfs dreadfull Every day ï have to give sillý speeches at SIllý ciubs and corveniionsi 


| 





7. Tụi mới vừa chẽ được môi cái máy 

nhân bản sinh học, nhờ vậy bây giỏ 

chúng ta có thê làm ra một bản sao của - 

ông, rồi cử cho bạn sao đỏ đồn dự 

những buôi lề nhàm chân mà ông 
không muôn đi! 








5. Đó là còn chưa kê bao nhiêu | .ø. Bình tĩnh nào! Tui nghĩ tui có cách 
trường học mà ta phải khai giải quyêt vân đê của ông! 
trương, bao nhiều tượng đãi la |... _ 
phải khánh thành, bao nhiêu S540 
chiệc tàu ta phải... 











3. Nof to mention all the schools [ have to inauqurate, all the statues Ì have to unveil, all the boats [ have to lau... 6. Calm 
doW"! Ï think Ï have the solLtion to your problems!l 7. [ve just invented a biological duplicator, so now we can make ãä copy 
0Í /yoUL! and send the copy to all the boring evenis you don † want to go to yourself! 


hộ Bhị : Bi '¬¬#- _ sao có chuyên trục trặc 

chäc cai máy t|jl|tP tì, được cdcHứ 
này antoàn ƒ ` W jll'~y 2Pm—=.==i_n 
không đó? 


9. Tuyệt đối an toàn! Làm 





8. Are vou sure this machine is safe? 9. Absolutely! What could possibly qo wrong? 10. UHNGHI 


13. Nó đó! Cứ việc đi qua cảnh cửa kia, và cái 
S= -Ắ máy sẽ tự làm moi chuyện côn lại! 
12. Không sao mài! Còn bầy Zễ ` 
 giớ (ui da) cho ta xem cải ^ 
máy nhân bản cực kỳ đó đị!j 





11. Ïm SOfrVi Ì alwaws forget fö take In the rake! 12 Ngver miR0Í Now le† me 3 (ouch) see (hai blasted FjuofesiiïT [3. There 
l† ist dus† anter “it lệ, đoør, and the PGD wiil do thø rest¿ 


14. Tối! N Nêu cái máy này giải | E. ô=“Ố Ì \QGN lhì ổng ‹ Sẽ thưởng ‹ cho khe một hoặc. 
quyêt được chuyện của ta, | ⁄ Tme _i ' hai ô bánh mì xúc xích! Nhưng chuyện 
chủ sẽ được | l Z4... về quan trong bây giờ là cải máy phải 
tưởng thưởng! | TT TY -_ hiệu nghiệm! „ 





14. OkaVW! lƒ this rnachine can solve my problerns you will be well rewardedl 185. lf I know Unc! e 1 SOr0AOS right he TÌ troat me 
to a hot dog or twol But now the Importani goái Âu is that the duplicator works! 16. RATILE! 


¡8. Đúng vậy! Chủ đã tao ÑW :9. Nói lãm nhâm cải gì 
ra một phiên bản giống ¡ : vậy, Ong nội? 
hết tai | 





17. And it certainly doesl 18. Yes! You ve reallự managed to make a perfect copy of me! 19. What are you babbling about, 
Gramps? 


20. Được rôi, bác Scrooge!l Bác có | | 22. Takhông | 23. À! Có lẽ một chút nữa hắn 
} buôi họp chân ngây nào đề cử phiên lhíchthá độ | sẽ bình tĩnh lại! 


724. Nhưng chuyện dì thê | 
kia? Cỏ phải cai máy... 


27. Quên chuyện đỏ ổi, 
đö đâần đồn! 





20. Right, Uncle Scrooge! Are there any boring meetings you can send the duplicate to? 21. Forget í, numskull! 22. I don 
like hịs afitude!_ 23. Oh well! He'll FODRDIV calm down In a WHNIIG 24. Buwhat was that? Is the machine... 25. RATTLE! 
26. Õi trời! Giờ thị Cai tên phiên 4 lu THẤ, mui ` 28. Đưng., đứng! May 
bản đã tạo ra một phiên bản của làm được thị | thêm mội phiên| ý 2o này không phải dùng 
_ chính 'hãn! | sử ghứng la cũng bản nửa! - 5 ra -# để làm chuyên đó đâu 

g7 : “ự “—Ý làm được chứ! |¬—7 1 \ — nghe! Tỏi... 














26 GoOd grief! Now the copy has made a copy gÍ itself 27, - SƠ what?2 J you can do ít, so Xi BSrrivsl 28 Yoah! Lots c0 ETioffiet 
one! 29. No, noi [hat wasn' t wihal the machine was meant to be uIsed fTori k.. _Ở. HATTLE! 
Tê "Ai N\ | Ñ\N | — 

37. Tui nài xin các 32. Ai mà \ thèm \ ) 
người đây! 





31. !Ireally must ínsist!t . 32. Who cares? 


34. Le ra thì không, : 
nhưng... 35. Ta tưởng chú bảo là sáng chế của 
=i ` chú tuyệt đôi an 
lbuàn ma, Gvrol 
Hưm 


33. Ê! Các người không thể làm 
như vậy được! 





33. Hey! You can do this! 34. Maybe not, but— 355. Ì Nuớn VOUI ng /n@ tha this ivention \ wWas s'60/0IDIIBI saïe, GWfoöI 
HLirmnpíf! 


37. Côn tao thì tới ngay kho tiên! 
Tao lúc nào cũng mơ được tăm 
trong tiên! 










36. lao nghi là sẽ dạo 
xem phố một chúi! 











38. Hen gặp lại | 
nghel lao phải kiếm Ì 
cái qi ăn mới được! 





40. Tốt! Có lẽ chúng ta nên dành. 
ông ban đây một cải ghê đề han 
không cân phải đứng mà ân! 


30. Có tin tốt đây, 
bác Scroog8l 
Tui đã thảo được 
dây trói chúng 

ta rồi! 





`Ñ 


_ ; HW \ 








39. Good news, Uncie Scroogel I've loosened our shacklesl 40. Finel Perhaps we should offer our íriend a chair, so he 
doesn † have to stand and eall 41. Whalt? 









F 4s. Tân qâu thê đủ rồi! Chúng ta phải ngăn hai thăng còn 
lại trước khi chúng kịp gây ra thêm trỏ khi nào khác! 


42. Đừng cỏ mà cảm ơn tai Gvro mới chính là 
người cung cầp cho mi chiệc ghê đẹp này! 






42. No, don t thank me! It's Gvro who s furnished vou with this lovely chai! 43.UHGHIL 44 CHASHL 45. Enough chitchat 
We've goi to stop the other two hefore they cause an more mischiefl 





47. 5a0 mà ông còn dám 
nói chuyên với tôi hả, 





46. Chào, Daisy! Chảu có thây mội... 


(/\) 1 Scrooge MecDuck? 


>¬—X 
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51, Hồi nãy cháu mới gặp ống và ống đã chế 
nhao cái mũ mới của cháu! Đúng vây, ồng nói 
một cách phụ phàng Bay 
răng đó là món trang 
phục lỗ bịch nhầt mà 
ông từng thây tử xưa 
đến nay! 


4g. S...sao cô lại đánh bác Scrooge? Ông đã 
làm gì đề cô giản chứ? 












| 50. Được, cháu | 
sẽ cho bác biết 
tại sao! 








_ =— _—=...... _. „”" XI) { 
49. W-why on earth did you hit Uncle Scrooge? What's he done to upset you? 50. Well, IlÍ tell you why!— 5T. ï met him just 
a momeni ago, and he ridiculed my new hat! Yes, he bluntly said i! was the most absurd item of clothing he d ever seen! 
| II SỈ! TÌ] l z2: Đồ Ghăp£ hẳn: 5 =. 53. Ơ, đừng Đội chuyện TA 4/1. 
l .\ w# mội phiên...  $ đÓ mại | `“ 











bồ “SÃ 


52. l† must have been one oÍ my cop... 53. Eh, lefs not talk about thati 


54. Vẫn đề chủ yếu là phải bắt lây bon chúng! | | =_ xa.“ -$. X= 
s _ [ 55. Chỉ phân! Và đến lúc đỏ, ta sẽ cho 
_ chú biết ta nghĩ 
gì vê phát minh 
của chú, Gyro 
Gearloose al 





54, The ain thing now ís to catch them! 55. Quite rightl And then ïTl let yoU know what ! think of your new invention, Gyro 
Gearloosel 56. AHT GALLERHY 





57.OUCH' 58. HEY' 59. CRASHI 


62. Ông đã mua bức tượng này cách 
cư 15 phút! Hà, lúc đó Ông đầu có đem 
E— tiên theo, nhưng, 
rêu Scrooge | 
[ McDuc« mà không | 
trả tiên nôi thì còn ai | 
trả nổi! 


680. Tui hy | 61. Õ, nó đất lẫm! Nhưng vay thị 
voniq bức ' @1.. ,„ S507 Nó đã thuộc 

| tượng không | V““ 5 a quyên sở hữu của ' 
quá đãi |@//Ấ GÌ Ngài McDuck rồi! 


Ha, hai 









0. | hope the statue wasn † all that expensivel 6T. Oh, ít was expensive alrtght! But so what? Mr MclDLuick owns ï† airoady! 


Ha. ha! 62. Hè hauqhi t† titeen minutes aqol Well, he didn † actually have any money with him, bút, !Í Scrooge MclDuck can † 
Day UD, nobodV can! 





| 64. Bác nói đúng, bác Scroogel Và thâi 
là tỉnh cờ, một trong hai tên phiên bản 
đang đứng đăng kia kial 


63. Lại mỗi trö räc rồi nửa do 
| mây tên phiên bản của chứ 
| qây ra đó, Gvrol Chúng ta phải 
ngăn chùng lại! 











8. Your dumbfounded duplicates have boen at Ít: again, Gyro! We've qo† fo put äa SỈOP to thørni 684. You re right, Uncle 
SICFODDE: Quy cÃ aS luck will have iÌ, 0B Bo them ¡Is standing over therel 











"N-_- -:-: 


65. Ta sẽ mua chiếc Snobilac đó! Ồ không, 
nghi kỹ lại ta sẽ mua một tá! Và cứ gửi hỏa 
đơn thanh toàn cho Xà M” SẼ: MGDMCK) 


_ # Q,IÁ £ | - / .. ` ; 1= = tBLẦ,, À=- Cả 
67. Vậy là mi muôn ta trả tiên cho mây | 68. Hồi chúng ta se thay, đo nhiêu 
chiêc xe thương hạng của mi chứ gì? chuyện ngu ngôc! 





B7. So W VOLI want me t0 Day for yOUr /9PPE CarsS, do you? 68 Buf† we I Ssa8 about that, yOU g0 fteril6perl 6: 3. KeepD VOUF 
hands off, Grampsi 


70. M...mây người là ai? Mà mấy người muốn gì với chiếc xe 


của Ngài McDuck? 





0. W-who are you? Andl what do you want with Mr. McDucks car? 7T. As [mi the real 5Scrooqge Mecl2uck, f†II do what Ì want 
with Iti 


















73. Vậy là xong hai tên phiên 
ban rồi! Chỉ còn lại một tên 
thồi! 


72. Ngoài ra, ông có thể hủy bỏ đơn đặt ) 
[_ hàng cho 11 chiếc xe “cổ lỗ xỉ” đó đii 
1( Với ta mười nam một chiếc là qua đút! . 







\ 76. Nh...những bao liên 


75. Và nêu ta không nhìn lầm SN + It Việc, 
đö cua tui mai 


Z4. Không cân phải tìm thì hắn đã bắt đầu! Hê, hẽ! 


| đâu xa! Hãn đến kho bac 
đề vul đuùal Ha, hai 





| =-.''`.. —= ị | RNếG : : L Đinh J 
74. You won!† have to look far for him! He went off to the money bín to amuse himseolí! Ha, ha! 75. And IÏ my eyes don † deceIve 
me he's already staried! Hee, heel 76. Those sacks 0Í money are minel 





LñnÀẶÀ/ --: nà cũng cỏ ngày ta được cám ơn mi, 
. SCrOögE6] 
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77. To think the day would come when Ì was grateful to you for something, Scroogel 78. Thịs ¡S a ni 


qhtmarel 













79. Đầy là cử chị đep, Scroogel 









SN 


” 
] cv 








nghĩ ra từ lâu rồi chứi 





Ì HÔM NAY LÀ NGÀY Í[ 
PHAN PHÁT TIEN 





79. A fine gesture this, Scrooqgel 80. Yes, you should've thought of it a long time ago! öð1. öhut up! 82. MONEY HÀNHDÈL) 
OUT TODAÀY 










83. Đáng lẽ minh đừng bao giờ 
nghe lời Gvro và phải minh ngu... 





83. ! should never have listened to Gyro and his stup.. 84 URGH'I 85. AHGH'I 86. THUD! 





¬¬ vYx^—— 

AI N | 8s. Bây qiở ta phải trợ vẽ nha de nâu 

về TN | chay nó ra thành chiếc vong deo lây 

— KỈ nà nó sẽ giúp ta trở thành : 
phú thủy quyên năng 

nhất thê giới! Ha, ha! 


| 87. Trời, phủ thủy 
Magdica! Mu làm cải 
quải qì ở đây vậy? 


`. 


w 


.. 





88. Dĩ nhiên là đên tìm] 
V:S¬, h x t1 Gaï1 | 
XW{dondq xu may mãn cua mi! 






T.mu 


87. Good grief, Magical What on earth are you doïng here? 88. l've come for your lucky coin of course! 88. NDW Ï must geí 
home to melt it down into a bracelet making me the most powerful sorceress in the world! ra, hai 





N{ so Cha chả! Mi muốn nói là mí đã nhân bản lên 500 
lần hả? Vậy chắc cái máy nóng quá độ rồi chứ gì? 


93. À thì thăng số 3 chắc có lẽ 
đa dùng cái máy nhân bản đê 
sản xuât hàng loại! 





90. Good grief! Do you mean to say you 've duplicated yourself 500 times? lsn'† the machine getting a bit overheated by now? 
Ha,hal 91. Huh!? 92. Who are you talkingto? 93. Oh, old number 3 really seems to have the duplicator in mass production! 





96. Chúng ta phải trở lại chỗ của chú 
trước khi tai hoa thực sư đồ ập lên đâu .| 
chúng ta, Gvro al 


94. N...nhưng ta tưởng bọn ta đã bỏ 
nó trên sàn bếp rồi! Trói kỹ rồi mà! | 




























9s. Hử! Hắn chỉ 
cân hai phút nễ 
lLíc là thoát được | 
ngaVv! 








< 





“s1, 





94. B-bui Ï thought we left him on the kitchen floor! Tied up! 95. Poohl! l†t tobk him two minutes to Sirugqle free! 96. We've 
got to get back to your place before we have a real catastrophe on our hands, Gwro! 


97. Nêu chủng ta mà không làm được gi 
cải mây nhân bản kinh khiếp đó thi thê 
giới này sẽ bị đảm bản sao của 
Scrooge MeclDuck tràn ngâãp! 









98. Trời! 





\ø9. Đúng vây! Chúng Ÿ 
ta đã quả trẽ! | 






J/, lĨ we don † do something about that dreadful duplicator the whole world will be 
08. Gasp! 99. You said ï!! WerTre too late! 





0verrun by Scrooge MecDuck copies!i 


00. Đây là ắc mộng: Kinh di, 
khủng khiếp... 





103. À, bác đã lãnh một cú khá nặng vô đâu, 
bác Scrooge al 


102. ©...chuyện 
| qi đã xây ra? \ 
—_HB..bọn phiên 
Gì bản đầu cả 









ID1.UHGHI T02 W-what has happened? And w-whore are all the duplicates? 103. Er. that was quite a knock on the head 
yoU received, Uncle Scroog6i 


















¡08. Ta đi làm cho giâc mơ đó 
đảm bảo mãi mãi không bao 
giờ trở thành hiện thực! 


04. Thì ra chỉ là qiâc mơ thôi hả?|_ '3 
Một cơn äc mông kinh di, 
khủng khiếp! 






¡05. N...nhưng bác 
định đi đầu vậy? 


104. So i† was JUS† : dream! A hideous, terrifyinq niqhtmmare! 
SLure thai {he dreami npve@r, aver becoirni6s rea S0! 


2 Ja). l]:o †07. À, hệt biết bác Scrooge muốn nói JŠŠ” 

V//ễÚ*? A dì nữa, nhưng có lẽ khả : = Š 
rö la õng không muôn 
mua chiếc máy nhân 
bản của minhl 


107. Well, ! don! really know what Scrooge mearnt, but ! guess it's pretty clear that he doesn't want to buy my dđuplicatcr? 
/08. BANG! CHASHI 















tớ thủng một lỗ, ba lô thì năng! 


Thê thì tại sao mình cứ phải leo tới 


đính núi chứ? 





⁄“ 7. Nêu vậy thì chắc ổng` 
phải làm một điêugi - 
đó tương tự như vây đề 
cho việc leo núi dễ hơn! 


I, ANH! lsn† this qreat, Goofy?! Jdust smell 
that clean mountain airi 

2. >Gruimblel< Mountain climbin' 
wouldn t be so bad if it weren'† all up 
hill! And I like my atr a liHle thicker! 

3. Besides, muh feet hurt, there s a hole 
I1 muh sock, and this pack ¡is heavy! So 
why do we have to go all the way to the 





1. AI Chuyến đi không tuyệt ˆ 

với câu sao, Goofíy?! Chỉ hít 

thở không khí trong lành của 
miên núi thôi cũng đủ! 


2. >Ôi chà!< Việc leo núi 
cũng chăng đến nỏi tôi tệ 
nêu nó đừng dốc quá! Với 
lai tđ thích không khi đẫm 
đặc hơn một chút! 


3, Hơn nữa, chân tớ đau quá, vớ của ` 
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CHUỘT MICKEY 
_Đạo sư Goofy 


Người dịch: VIỆT DŨNG 
















5. Tỉnh thần nhà leo nú | 
/ của cậu đâu rôi hả, Goofy? ` 
[j - Hãy giông như Hillary đi 
'rião — ống đâu có phàn nàn 
\ trên suốt chăng đường leo 
"đên Đỉnh Everest đâu! 


4. Bởi vì... nỏ Ï 
kia röi! 










r0. Đúng thê, ngài Mickl 
Tớ dám cá mãy tay leo núi 
Everest có cả đàn dê! 








== k Í 

c§ 
ï 
| : Z= 

P . = F 

Lư“ _ 

¬ "`... x ã rrữ SẠC: | 
——— ấ 


tap” #. Then he musla tdone somethin' liko 
4. Bocause... IS there! this ta make the climb easler! 

9. Where s your mountaineer spiri, 8. BAAAAI 

Goof/7 He like Hlillary— he didn† com- 9. Huh? 


¡0. Yessir, Mick! I'lI bet those quys who 
climbed Everest had plenty of qgoats! 
I1. BAAA! 


plain ail the way to the top of Mount 
Everest! 
6. He didn †? 









_⁄⁄14. Cảm ơn đã cho 

' quá giang nhé, Billy! ` 
¡, Đừng bỏ chạy lung / 
` tu nhé! ¿ 





“1s, . Ông không ^ `N/ 
thê đang ngủ _ 
dược! Mãi xi» L3 


`% 


“19. Xin lôi, thưa X4 
ông! Chúng tôi 
Ì chỉ tình cở đi j 
ngang qua và... /“.. 


7 22...nhựngcácanh 
' tƯƠng TN tia lạm Sạn hề điệu 
_ đỏ trong mọt ngay” 


23. À, cải đó ` 
chãc tiện 
hơn! _ 





12. AI the tap — 

¡3. Thanks for the li, Billy! Jdust don 
q0 away maaadl 

14. Goofy! Look at that! 

15. He can t be sleeping! fiis eyes are 
6peni 


¡6. | think he's meditating! Maybe we d 


better leave him alone! 

¡7. You shoulda thought of that belore 
vou: busted in making all that noise! 
¡8. Yipes! He s awakel 


“ 1ø. Tớ nghĩ ồng đang suy ` 
ngâm! Có lẽ tôt hơn mình 
_ nên để ông Layá, _ 


_ấ 20 Khách du lịch chứ gì! Tất cả các người. 
Š Í đều như nhau! Dác anh tưởng là chỉ cân leo Ả 
l Nà" môi Shk, S} núi nào đỏ, căm trai, và bùm một | 
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` cái — Các anh. 


ƒ9. Sorry, Misteri \ Wo were tư DaSSing 
though and — 

20. Tourists! You re all the same!l You 
think you can just climb a mountain, 
have a picnic and bang -- you re 
erilightened! 

21. Jdust look at you — your minds are 
at from your cushy little lives! I†t took 
vears to lose the weight in my headl and 
become enliqhtened... 

22. ....but you think you can do ít In a 


Z1. Nhìn các anh kìa — đầu óc của các, 
Ý anh ngu muội do cuộc sông tâm thường 

nhàn hạ của các anh! Ta đã phải mật 
\nhiêu năm để ru bó sự nặng né trong đầu / 





T7. ;. Đáng lẽ các người nên ¡ nghĩ đến điều ` 
\_đÓ trước xÙ tới N21. quây õn äo như thé! 












của ta để được khai sáng... 


24. Ô, môi số chân ly rât dễ hiểu, ví nHU, 
các anh bé nhỏ và tâm NGghá cơ nào! 
Hãy nhìn kial Nö rât... 


„ lớn! 





_ day! 

23. Well, that would be more CorIV€- 
nienti 

24. Oh, some truths are easy †0 under- 
siand, like how small and insignilicant 


vou are! dust lookl lt's all sơ... well... 
bịgỉ 
25. No other word for tt 


2B. Gawrshl 


- NHưng n nêu các c anh Ầ 
thực tình quan tâm, ta có \ 
thề khai sáng các anh 
trong hai ngày! Đông ý / 
| hay không! 2 







-đT. Vân đề đối với các túi 
là anh cần có mội cái qì r- 
để bỏ vào đó! 


⁄32 Chời! Tử ` 
' _ chưa bao 
. giỞnghira „ 
`». điều đói 4⁄ ‹ 


36, Đau đớn là 
con đường. 
nhanh nhât dân 
_ đến sự khai 

sang! 


Í không thê chọn 
_ con đường tươi 
»„.đẸP Sao? 


28. Tôi nghĩ nếu chỉ Ẳ 
một hoặc hai ngày | 
thì cũng vuil 4 


| 20. Không, cảm dnÌ ` 

| Tui hông thích màu 

| đó! Và lại, tui đã có 

_ cải quân ngắn. lao 
núi mới với rất 

nhiều túi rât tuyệt 


ÿ 22. Bây giò 
chúng tasuy MA 
xoa Xn Mã 


bồ cáp thứngu muôi Ñ 
_ àhãyn đầu các anh tê, | 


29. Vui ư? Không bao giời Khô, 


gvui đâu! Đau — 


_ khổ thì có! Các anh Có th Đá đà u x1 duài việc mặc ể 





F::. coi 
- đau lắm! Nà. 
P^N 







"Của tôi cât bước đị đến 
' đúng ngay chỗ mây cái Ì 


định Sắp chọc thủng tôi! j 
S40 cậu Tung than van ¿ 


Wƒ ¿:. Ràt sảng VẠC 
_ : 
Ä suôt, Gooïvl 


27. But if you xoïi Day attention, ị ðouig 
enlighten you in two days! Take it or 
leave ft! 

2ö. Ï quess If IF's jUusi for a day or two, it 
miqht be tfunl 

29. Fun? No, no, riol Fun is ouf! Suffer- 
Ing ís in! You can start by putiing these 
Ơn! 

30. No thanks! lIfs not my color! 
Besides, I've got these great new hiking 


shorts with lotsa pockets! 

31. The problem with pockets is that you 
need something to put in them! 

32. Gawrshl I never thought oí that! 
3đ. Now we mediiatel Have a seal! 
34. On that?! 

35. l† looks painífull 

36. Pain is the quickest route to enlighi- 
enrmment! 

3/. Couldn'† we take the scenic route? 


: 2 Mick! Tớ đang 
TẢ có gắng làm | 
=—=>x dịu đây này! 





38. _/EIBRETN VOUr ri hoads ¡ and lot VOUT 


minds goi 

39. Mụ mind qoes riqght where the nails 
are poking mel How come you re not 
Cormiplaining, Goofy? 

40. Ï jus† used mind over matter! 

41. Vory enlightened, Goolfy! 

42. Quiet, Mick! Im trvin' ta moderatel 



















váy tôm ớc tài Cứ DJ 
lÑI\ MÔN theo dòng '/ sÑ 






43. Enlightened eating :s the subject of 


the next lesson — 

44. One must beg the forgiveness of all 
food before cooking ï† or eating itI Oh, 
root, please forgive what Im about t0 
do! 

45. Now l know how this quy keeps his 
fíqure! But how do you know if the food 


M⁄ ‹ ¿. Người ta phải cầu x xin sự tha thử 
của thức ăn trước khi nâu hoặc ăn 
thức ăn đó! Ô, rễ cây, xin hãy tha 

thứ điêu ta sắp làm! 


“48. Các anh phải x 
'học cách hòa hợp với \ 
thiênthiên hỡicác | 
\_ người mới học đao! 

Nào, tiên % và 


53. . Chúng tôi đã t CÔ “nương theo. 
nƯỚC 

























dòng chảy”, nhưng dòng 
phun chúng tô: rai 





Íorgives you or nof? 

46. Easy! You at it, and if it don t make 
you sick, you re forgivenl 

47. And the next lesson makes ven less 
Se's8 — 

48. You must learn to surrender to 
nature, novices! Go ahead and jump! 
49. Jdump”!! 


7 45. Giờ thì tớ biết cách thức ông này giưvóc 
| vớ. ra Saol co Vụ làm SaO Cậu biệt thức ăn lộ 


50. Nhày, lặn, ` 
| hoặc rơi xuông 

| đâu thành vân J 
đề! Đi nào! / 





















^ nó, và nêu nó không Ni 
làm cậu đau ôm thì 
é cậu được tha thư 

_ chó sao] -x 
















: AAAAAIH 








> 55. Cứ tập 
luyện rồi sẽ 
thây dễ hơn! „ 


50. dump. dive, or fall -- !( doesn 


reallV matter! Jdust qoi 

51. YAAAIIIH 

52. Donit struggle! Go with the flowl 
53. We tried to “qo with the flow,` bui 
the flow spi† us outi 

54. >Gaspl< 

55. II gets easier with practicel 
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¬. ƒ- PNG In? im 'u § gỹ ƒŸ w dR 
TL. “xxx My S 2< \` IT, 
- Vy . " \ « m.- 


;† ú : Ủ 3 ° : —— _ : : x”# sả: “ ,, C : =° W4 â _ WN -= ” ý 
57. Chung La ngư lrên = =—=..-.ốỐ ý ý  /¿, ` đc 5 
đãi sao?! Nhưng... ®% : _ , 0/7 E5>—- ŠÔ. ›vẤ. 
nhưng tụi tôi cótúi : 
ngủ rãt thoải mái 








_56. Một giấc ngủ ngon. 
vào buổi tối sẽ rất tuyệt 
. sau một ngày khai sáng 
mệt nhọc, thế nhưng... 


58. Anh hãy từ bỏ sự" =“— 

tiên nghỉ và khoái lạc 
đi! Chúng làn cho 

đầu óc đân độn! / 



























..—.. _ 









50. Tở nghĩ răng như” 
Í vẫy còn tôi hơn ngủ 
` trên qiưởng đinhL! „ 





ˆ Tớ đã thức suốt đêm nghi VỆ chuyên này! 
MÀ Iđđinh ở lại đây và trở thanh mỗi đạo sưl „ 


_ 60. Sáng 
hôm sau... 





6z. Không thê 

được! Tở phải 

nqaủ trước khi tớ 
thức dãy! 





NJWŸ so.Oi, con ơi, ta biêt cuộc “2s. Điều GÍ VẬVÀ < 
đời cua ta hàn có vẻ đây j "IV 


- quyên rủ đối với con! 4 


ø8. Nhưng còn một điêu 
cuỗi cùng ta phải dạy 
con để con cỏ thê cha } 
sẻ tắt cả bí mật của ta... 2“ 












67. Đây 
quyen rủ ư? 
. Mây con dê sống, 
h còn sướng hơn! x 





















sẽ 72. la không thích ai cải Ta đã. N 
¡đền đây đề xa lánh người đời! Nêu ì 
anh muôn là một đạo sư, hãy đi tìm /> 





7n. Ta không) 
N.Ihich anh! ⁄ 





73. Rât vui 
lòng! Đi nào, 
GOOÍVIL  ø 





56. A good niqh†'s sleep would begrealt 61. Hey, Mickey — wake up! 68. HuUI, there s one last thing | musl 
after a hard day of enlightenment, 62. Impossiblel I have to be asleep  teach you so that you will have shared 
but — befors Í can wake Lipi aÍÏ my secreis... 

57. We sleep on the ground?! But...but 63. I was up all night thinking aboul it 69. Whal Is II, Master? 

we have comfy sleepinq bags! [rn qonna stay here and be a quru! 70. I don † like you! 

58. You must abandon comfortand 64. What?! 1. Huh”! 

Dleasurel They make the mind ftat! 685. 1! 2. | don † like anvbodV! Ì came tịp here 
59. |s 'pose iPs better than sleepinona 66. Sơn, Iknow my life must seem prelly to get away Itromi people! lí wou want to 
bedi of nallsl qlamorous to youl be a quru, qo lind your 0wni' mountaIn! 
60. Next morning — 87. Glamorous”! The qoats live betteri 73. With pleasurel Crnon, GoofVi 
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"Z/77E khoan đái 

ƒ Câu không thê chí đi ` 
“Vvả sũng lrền möt nũøn, 
ke: núi là đu du DƯỢC, , 


⁄74. Này, \0 rất vui được trổ về nhà với chiếc 
_ GIƯỚNG liên nghi vá thúc án ngon lành! 





"76. Tạm biệt, bạn 
thân mắn! Tớ se 
nhớ cậu lãm! 






Nự Không! Tổ Sẽ tiệp tuề 
Ñ tu luyên để trỏ ! thánh t 

DHÀ, đạo Sự trên ngon nủi Z—” 
l[[[>Ö.ÚD6n Kia: „ 






ý 80 Câu nói đúng, Mickeyl Nhưng chúng ta phải. 
...... Nnhanh lên trước khi mọi cái hang xinh ¿2IÐc Dị chiêm hêt! 7 _ 
-_ SN ..Ầ= 


F— k 
8ï. Phi! Xém nữa! Chi 


79. À, bởi vì... vì cậu sẽ| 

cần... cân thuê một - 

ơi tan trước đãi! Và 
. cầu saY v2 nu 


sao không? 


“Vfae. Ôi. không! Coi bộ” 
Goofy không tử bỏ ý 
nghĩ vẽ vụ đạo sư môi 

— cách qua dễ dàng! „< 


74. Boy rl hø giad lo goi home to ä 
comfy bed and yummy foodl 

75. Noi mel l'm takin' up quruin` on that 
nexI mountaIni 

7B. 5o long, ol" pail II miss you' 

Z7. Hey, waitl You can † just go lIve on a 
mountaIn! 

8. Hiuh? Why nof? 

79. Woll, because... because you ll 
neetdi tơ... t0 ren† a cave first! And you... 


cân một đêm ngủ 
ngon là Goofy sẽ quên 
hệt mol chuyên vẽ VỤ 
đạp: SƯ VỚ vân này ⁄“ &®" 


87. Tôi nghe rằng 
ẤT ông đã tụ luyện trên 
núi VỚI một Dậc si 


ou II have to go back to Duckbuirq to do 


that! 

80. You re right, Mickey† But we'cl better 
hurry hefore all the nice caves are tan! 
81. >ẦWhewl< Thai was closel A qood 
nigh†'s sieep, and Gooíy II forqget ali 
abotuit this qurLt nansensel 

82. >Whewi< 

83. The next day, back ii Duckburq — 
84. A good nighf s sleep ¡s what Í needed, 





too! ! think I'Il Í go by Goofy s and see if 
ho wanits to qo get a cheese... 

85. ...burqer”! 

86. Oh, nol l† looks like Goofy isnT† 
giving up on this quru idea so 6asilV! 
87. ! hear he studied In the mountains 
with a master of enliqghtenment! 

88. GURU GOOFY 

89. FAT HEADS ENLIGHTENED FHEE! 
90. GOOFY 





ban? Nếu anh muôn gặp Sư phụ GooW 
_ thị Sa cu đơi đến IƯỢI chư! 


91. Anh nghị anh đang đi đầu vậy hả, anh\, 


V/V 932. À chuyên ny sẽ 

không kéo dài một khi ho 
nghe Goofy phun ra nhữngÏ 
| điều điên khùng mà đạo 
»_ sưkađãday 4 


/95. Vậy thị, nêu bà cứ ( giữ lình trang lênh bềnh`` 








96. Ò, vâng! Thật. 
là uyên thâm! Câm † 
\ đơn ngãi Sư Ph j 


97. Ôi, không! Còn tệ hơn 
ƒÍ mình tưởng nửa! Mọi người 
_ quả thật đang lãng 
nghe hãn! 


98. Goofy này, câu: 
nghi cau đang lam 


gì ở đây vây hả? nhưng tớ không thể tìm 


f†p2. Mời ngôi, Mickl Chúng ta hãy làm diu - 
"=-_....~ = sư mẽ muôi kia | 
-104.Hừm! Tớthích cái đâ_của câu đi nào! ⁄ 
của tớ tròn trính! Đúng ra, \ 
tớ định ra ngoài và cho nó . 
ăn bánh hambuirger kẹp / 

phó mát ngay bây giời x 


F lí II 
| (==. /..., [IflIAII IUlUllHllU 
91. Where do you think Ð9 0 gOIiNđG, 
pai? lf you want to see Master Gooly, 
VoUi l! have to walit your turni 
92. Master Goofy?! Good griefl 
93. Well, this wonit last long once they 
hear Goofy spout the wacky stuff thai 
quru' taught! 

94. But when Mickey finally makes IF to 
the front of the line — 

95. So, if you stay afloalt, feel paIn and ' 
clon't eat nothin" unforgivin”, you lÍ De 


light-headed In no timel [0]. 


| cam thây đau đớn, và đưng án q 
= cã, ba sẽ bị choàng váng riển 





Tớ biết \ fÖ KHuPa Hoài Điền 


được hang cho thuê, nên 
phải làm như vậy thôi ⁄⁄ 





96. Oh, yes! How profound! Thank you, 
Master GoofVi 

97. Oh, noi ls worse than Ì thought! 
People are actually listening to himi 
98. Gooíy, what do you think you r8 
doing here?! 

99. Ha, Mick! I know it's not perfect, 
bu† l couldn't find a cave for reni, so 
this II have ta do! 

100. Gooly, you can t just call yoursell 
äq guru and pretend †ö — 

>Hyuckl< See that poster? 


hưa tha thứ | 


- Hướng 
.,1 _„# Ằ= 
. ..ộ. “. : 


X*%. l1 " 1 h NẰ ll 4 
.” Ul iỄ Á\ Íìị 1 l.Jg54| _' = s= 
+ & Jm= —— —- ¬Hý” lR| Í xs”. ï 
_ 8ˆ ĐE=== | 


ng Gooïfy, câu ` 
không thể tự gọi \ 
mình là một đạo j 
h. SƯ rồi giả vở... ⁄ 


này chưa? Vì Mohammed 

F....| không thê đi đến ngọn núi, 

“` ` nên ngọn núi phải đến với 
Mohamrnedi 


ưi: 


ti Ifl t( II[II II li TẾ : ÏÏÏ 
dà— ÂM ¬— 


ññì 








5 điều là mua bánh 


| hamburger kẹp phỏ mái mã 


không có Gooíy thì không 


giống như xưa thôi! Hắn đam . 


». mê đâm người Kia rồi => 


Mohammed couldn† qget ta the moun- 
tain, so the mountain had ta come ta 
Mohammedl! 

102. Have a sealt, Mickl Lets tone thai 
tat hoad of yours! 

103. >HmphIi< I† like my head chubby! 
In fact, [m qoing out and feed it a 
cheeseburqer riqht now! 

104. Only ¡† won't be the same qetting 
cheeoseburqers without Goofy! is s 
crazy about themi 


” 105. Xem nào! ®SX 
m MìnhbiếtGooíy \ 
À đôi lúc có thể điện j 
`» đền cỡ nào mài 


¡10. Chết rồi! 

: Chờ đãi Câu không 
thế ăn! Câu đã không 
| xin lôi cải bảnh ham- 

| burger kẹp phó mái . 


115, Không được, chờ đãI 
Cai đó là sự vui thú! Mà sự 
vui thú không làm cho đâu 

óc mê muôi sao chứ? x4 


[T6 Nhưng... nhưng... làm sao 
_ nó có thế trở nên mẽ muội vì môi 
con cả bé nhỏ như Flip được? „ 





_ 107. Vừa đúng lúc! Muôn 
đi mua bánh hamburger kep, 


112. Nhân tiện, tớ "| 
' mới mua số mới cuôn 


làm đạo sư này quả là ' 
một việc nắng nhọc! 





f 113. Ô ð! Để 
Ởởxem nào! / 


\_ truyện tranh cậu _ 
»~ rất thích nè! + 





Vi Không được, Goofy,N 

Í thật là bây bạ khi cám dỗ 

cậu ra khỏi sự nghiệp 
cao quý của cậu! 





118. Giới öIl AI 

ma biết công VIỆC LẢ 
ÀÔ_ đạo sư lại khó „, 
Nkhăn như vậy! ⁄ 





¡20. Đừng có lỗ bịch, Mick! Tớ sẽ phải học 
¡cách chỗng lai sự cám dỗ nêu như tớ phải sông 
trong một thành phế 
¡21. Gừửừ! Cần phải 
có mội tên lửa đan 
đao để đưa thằng 
này xuông trái đât! 


119 Trư khi... ưkhi...viẽcềän 
banh hamburger kep phó mái 
và đọc truyến tranh là mối phân 
của một sư nghiệp còn cao quý 
Ö _ hơn phải không?! 4 





I05. Say! ! know jLis†t how crazy Gool 
can bei 

!06. Soon — 

I1D7. dust In time! Want to get a cheese- 
burger with me? 

10B. Sounds great! This quruin' is hard 
workl 

109. GUNU OUT TO LUNCH! 

[T10. Dratl Waitl You can t! You didn t 
aDologIze to the cheeseburger before if 
was cooked! 

11. Gawrsh, you re rIght! Í can! sat no 





more cheeseburgers! 


=—— 


J1 tr”: CC 


I12. By the way, l pIicked up the new 
iSSLi8 0Í your favoriIte comic! 

I13. Oooo, lemme see! 

I14. FLIP THE FISH 

IT5. No, waltl hat would be pleasure! 
Andl doesn † pleasure make the mindl fat? 
16. Hut... bui... how fa† could it get on a 
lillle fish like Flin? 

i17. No, Goofy, ¡it would be wrong to 
tempt you away from your higher 
caliing! 





—=^~1 sa 





ƒ†B. Gawrshl Whn knew this UrLIL bịZ 


woulid be so tough? 

JT8. Unless... Linless... ealing cheese- 
burgers and readinq comic books Is par† 
öÍ an even hiqher calling?! 

I20. Dont be ridiculous, Mick! ÏI Just 
hafta learn tö resist temiptatIion I1 Im ta 
ÍIve ¡in an uunenlightened city! 

[21. Grrl IFs đúonna take a ballistic 
misslle to bring that boy down to earthi 
122. GURU OUT TïTO LUNCH! 


không † thể † cự ng 
cầu thị tơ đanh 
theo câu vậy! 















/27. VUỤI lòng, Ï 
khong sơ cau se là môi 
kẻ ngu muội vì hưởng 

thụ việc-kinh doanh-đạo- / 

Sư qua nhiêu sao? Z4 


ƒ quả Ì 


Pa: Híc! Cái đâu 
ILIi đa cam thây 
nqu muôi röi! Minh 
Sẽ lam dqI đầy”), 


| Ko! 


| /⁄ƒa6. Sưt! Có lẽ cậu nên trở thành một đạo 
sư, Mick à! Mê muỗi hay không thì cau 
là _ đa qiÚp tỞ tìm được chính minl hị 


23. 
aS WEll Join you! 

24. Pull tp some floor and h6ÏpD 
VOLIrSelÍl 

125. Can you teach me the secrets oÍ 
GOOfism”!i 

¡26. My pleasure! 

I27. Pleasuire, eh? Aren† you afraid 
/ou ll qet a tat head from enjoying the 
guru-biz too much? 


khoảng sản nhà 
nào đó và |lW „ 
làm đi! ~ 


Chà, đồ. 


128. 


` khỏ khán! Oai! ˆ 


"bồ chuyện được khai sảng và _ 
Í cứ việc hưởng niêm vui thì cậu sẽ 


`». của câu quả nhiều như vây! x 


>SIgh1< lí I can t beat you, ÏI mighi 


12s Cậu có thê - 
dạy tờ cac bi 
quyẽt của đạo 
GooíÍy không? 


ôt 


















Z0. Mình không thể ngăn 
/ được niêm vui sướng vị được \ 
| khai sảng, nhưng nêu minh vui , 
\ sướng thì mình sẽ không được ⁄ 
éXÑÔ_ khai sandl -= 


à mỗi việc 


¡2a. Nhờ chời, bô nói 
đúng! Giờ thì tở đã thực 
Sư nhìn Mày ảnh sảng röi! ` 


ANG 


Fộng Và vừa ` 


 , SẺ) 


132. Hừm... có lẽ nêu câu tử 


không chú ÿ đên cải đâu ngu muội ễ 


137. Sưt! Có thể tớ không 
được khai sáng, nhưng tổ 
biệt điêu tớ muôn! 





133. Hy gawrsh, VOLI T6 righĩ! Now I've 
really seen' the j¿q@ht! 

134. And I†s about time! 

/35. And so — 

136. >Chompil< Maybe you should 
hecome a gquru, Mickl Fat head or not, 
VOLI sure helped me íind rmmysell: 
!I37. >Chompi< | may noöI 
eriiightened, but I know what ï like! 


28. Wow, that s a tough onel '>0of!< 
¡29. CHASH:! 

130. l can † help havin' fun bein` eniq†- 
ened, but if Ì do, then [ won"t be 
œniIigqhtenedi 

31. >GUulni< Muh head feels fal 
already! Whatl ! do?! 

132. Hmm... maybe iÍ you give up being 
enliqhtened and just have fun, you wont- 
notice your fat head so muchi 


be 


_Ôi chao, chúÝ. 2: Sao chủ không 3. Đó là một nhả hàng sang trọng đây. 
VÌ ` _„{ Nhà hàng Bồ Câu | bô quý phái mới được ăn uống ở đó! 


DONALD Hi 


Phong cách 
quý phái 


Người dịch: ĐÔNG QUỲNH 
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lancy restaurant, boys! Only high-class 





— 


¡. Aw gee, LInca Donald! 2. Why won't you take us to the PỊ 
folks with qood manners can oat there! 





L 
- 


` ` =—- 
Lish PIiqeon? 


THPESEEn = tưng KT 
- Nhớ nghe, bọn nhúc, gọn gang là tại ca! Củ 
nhìn rõi chủ sẽ chỉ cho mây đứa ăn với mỗi 
phong cách quy phải là như thể nào! 





“ ñ. Không đâu, tụi 
chau hông làm vậy 
đâu! Tui châu sẽ hết 
sức lịch duvell Tui 
châu hứa đây 


4. Mây nhóc bay chỉ có ` 
'woc” đồ ăn rồi làm bây 
hãy thôi hài 















N 





8. Đa, chủ Donaldl! 























4. YOU KIds would Just piay with your Iood and make a mess! 5. No, we wouldnt! We'll be perfect qentlemen! \We promise: 
6. And so —_ 7. ememiber, infants, neatness is everything! Jdust watch and l'!! show you how to eat with classy manners! 
8. C)kay, UInca [)onaldl : | 








¡0. Sẽ ôn ngay, 
thưa õng! Tôi sẽ 
dọn sach a! 












J/jịjj| >a 


qulte all right, sir! [II clean itup! †1. Yipe! Sorry! 





Q9 (CopsíỈ T10. ThatLS 


| 14, Giờ chủ sẽ cli tụi châu 
cach ãn quy tộc chứ, chủ 
Donald? 


¡2. Ông vui lòng đi với tôi nhé, 
öng Vit? 


[ 1a. Gi...? Hã? Tại sao? 





†2. Would you be so kind as to come with me, Mr. Duck?_ 13. Wha'...? Huh? Why* 14. Will yOU Show L/S how to eat with class V 
nanners now, Unca onald? 15. Just shut up and sai 16, BABY CHAIR : 
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3....Hio 
GrandEe! 


1 Dhúngtalà ` 
nhỮNG chảng ca0 ÁA 
() gà. it 





VỊT DONALD 
Những chàng cao bôi 


Người dich: HOÀNG LANG 


wW/ NMỤC 55 


4. Lũ nhóc nghĩ chúng cử lãm! Mình _, "5s Khi nào tui nó rời con ngựa gô đó 
xa doi hạ nhiệt cho chúng mới được  "M ra một xíu là mình sẽ cho bọn chúng 
& một sư bất ngờ thú vi! 


6. Tụi nỏ sẽ không biết răng mây _ ;  r. Chúng nó trở lai — và chung Se 
sơ cây này được nói tới cái máy fJ@ ~ ˆJ lẽo lên con ngưa gói : 


..ngưaÑ đệm, sœ Í 12. Dân cao bồi mà như vậy sao! 
này vậy? ¬3„ X$ẠY€ \ Ngay cả cưỡi ngựa gỗ cũng 
^¬¬c1z6 XNK À\v | không xong Cap! Cap! 


-t> | T V8p1” — 





Ï. We re old cowhands... for a minuie, ÏÌÌ fix LiD a surprise togiad 8. Hey! Vhatls wrondg... 

2.....lrom the... den their lille hearts! Q....WIth thí... 

đ. ..Hío Grande! 6. TheylI never notice these wires run- 10. ...horse? 

4. They think they re pretty hot! III níng to the washing machine!l 11: CL 2K 

have to take the heat out oí em! 7. They re back — and theyre climbimng 123. Such cowhands! Can even ride a 
5. When they leave that hobby horse on the hobby horsel hobbBy horse! Wak! Wak! Wakl 


(*} cowhiind = cowboy: người chăn bo 


sà ~r...=-  \ ?4.,.chúcũngchân 
¡2. Vê chuyện 2.....HŨCŨNG GHẢNG 


lãm cao bi... „ 


I5. ..chính chú ãvÏ) 


( giớigiang giảm đâu 


_18. Vậy sao? 
Chú biệt việc 
chăn bỏ tứ A đên 


W 77. Chủ... 


l9...chứng \ 22 


20.CHU ` 
LÀM ĐƯỢC! : 


` _ minhcho tụi 


22. Chỉ còn 10 dặm nữa là đến 
trại gia súc của Anh Cuthberl 


Coot, ở đó chủ sẽ cho tụi bay 
biết lễ độ! 


25 Nếu ti là chủ, tui sẽ khôn 1 "lẫy Cai con E 


ml hung dủ dò — nö la thu cho 


Lcnơi lam! 
>>. | sTụi chị muoön 


/29. Kỷ lục cưỡi con ( 
\ Rân Rung Chuông z 


ngã 1 nhái 


(32. Nưa giầy thôi, 
các nhóc ải 


/3. As for being a cowboy,... 
I4. ....VOUH re not sa hot,... 

15. ...VoUurselll 

/B. Oh, veah? l know cowpunchin' from 
ÑÄ tö Z7] 

lý, fBUI-. 

¡8. ...have to... 

/B...,show us! 

20. [ CAN DO TT: 

21. And so — 

22. Only ten more miles to Cousin 


Cuhbert Coofts caftle ranch, where II 





ShOW yOU how NIICP Í know! 





10. .„ILƒ [ƯỚC 
đên nay là bao 
nhiều... 


23. Hi, Cousin Cooi! [ve come down to 
h@Ìp you during spring round-upi 

24. Swell, Donald! Saddle a hoss an: 
Siart right in! 

25. I wouldn t take that brute if I wuz you 
— he S kinda meanl 

286. Jdus† what I want! 

27. Ï like to take touqh ponies and break 
their spirits ! 

28. Ojl' Hattesnake there, Iikes to take 


Việc dồn gia Súc mùa 
xuân này đói , 


7. Tui muôn chon 
Mấy COI ñ1qgưa nhỏ 
hung dử để 
sihuan phục nöi! j 


24. Cử lãm, Donald! 
[hãng yên ngựa và bát 
đầu ngay đi! 


28. Con Hăn Hung. 
Chuông đó củng muôn. 
CÓ một tay chân bò „ 
gan góc để bẻ gãy -: 
Ô ` xương người đó! xí 


33. Thế thì chú Donald trở ˆ 
thành tân võ địch! 


34. Phủ ây cuỗi c0 con Rắn 
Hung Chuông 


5. -eh một 
phân năm giây! 





Ioqgh caw-punchers an" break thoeir 
boanesi 

Z9. What s the shortest ride... 

30. ...ever made on Rattlesnake.... 
31. ...COULIsin Coolt? 

32. One half a second, boys! 

33. lhen LUInca Donald is the new 
chamn! 

34, He onlW rode him... 

J3. ...O/1B f¡ih of a seconddl 


J6. /HUD 


- 37. Nó làm minh bắt t ngời J _|aa. Mây mắc lổm rôi, Răn Rung Chuông) _ 
`. Lân nn mình sẽ sản sảng! ' G. 










| aø. Rắn Hung Chuông Ốc SÀC : “ | | 43. Nó còn biệt là dân 
nghi ra những trò ẢH^ 4.” øˆ'.-€' TH cao bỏi không ưa 


_46. Không! Đừng mài! Rản Hung - 
I Ghuông! Qua khói c 

| háng rào thị Dị 

¬. loai đây! - 


Fˆ : = = 
48. Thôi đủ rồi! Để tao lấy chân ra khỏi đây rõi tao sẽ. 
PHÒNG làm phiên mãy nữa! 


47. Chao ôi! Mây 
ï khỏm ý gai tốt nhất 
lu ¡ của tôi! r- 





37 Ho Surprised mel II be sof for 40. BAM 45. Im losing my love for horses! 

him this timel 41. OWI OUCHi 46. NoIl Noi †tattlesnake! Qver the fence 
38. Fooledl you, Rattlesnakel Ive got 42. BAM BAM BAM | ¡S 0uil 

both feet stuck throuqh the stirrups! 43. He knows that cowboys don t like 47. Shucksl Muh best qooseberry 
398. Hattlesnake thinks of the mean-  wWateri bushes! 

øst things! 44. GLUB GLODP 48. Ive haqd enoughi Let me get my fooi 


löose and I won't bother you anymore! 


49. Chắc là nó củng | 
chang nghe minh 






—E k- 





(5o. Rắn Hung Chuông )5! 
đang lan... 












[ vn. | 5a, Chả: HỆ 
=-_ÔÖ_ —_—— x7 Nó làcon 
j¡ Z2 ngưa hung 
ƒ ( hãng nhất trong 
- 544? tiêu bang! 








88, Điều duy nhất hay ho về ` 
vụ chêt chìm này là mình Ý 
nỗi lên thoát ra khỏi con _ 


(_ 54. Tới bến! Và 
l Ẳ 

“ minh lại chìm xuông 
đáy nữa thôi! 


s6. Chủ đâu cỏ L— 
cười con Rắn Hung 
Chuông như cao bôi “ 
chủ Donaldl 


_# & 
“ __", L 
— mi >. . 
h . - —“"-1ã5 Ỉ T) 
= — l í 
L LÍ 
Ị ) ! _ "n ^ > 
'ị ”= —= = 
- Ỉ 
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61. Giao chủ 
' Donald đi bãi bê b *< _ 
thì ích gì chứ?. Il/ /# 63...việc cưỡi 


62. Chú ây quảng dây bát bê. 
cũng không khá hơn... 





49. Ì quess he didn† hear mei 55. [he on nice thing about this duck- 


S50. Hatllesnake ¡is rolling... inq !s that [rm floating clear oí this fool 
5Ï. ...right inio... horse! 

52. ....the riverl 56. You didnt rida him like a cowboy, 
5ở. Yup!l Meanest hoss in fory-seven  Linca Donald! 

siates! 57. You puilled... 

34. Here we goi And lm on the botllom 58. ...leatherl 

againi 59. Aw, shut up! 


.60. Here s a gentler hoss, Donald! 


|. ø0. Đây là con ngưa thuận hơn nè, 


Donald! Nó là con nga chuyên -ˆ 


„dùng đề quãng dây bài bê tốt 


nhãt vùng 





64. Vậy hả? Đề coi, số bê chủ 
bất được trong 10 giây đủ đê 
tui bay ngôi đêm cả tuần! 





He s the bes† ronin' aqg on the range! 
6T. Whats the use of sending Unca 
[)onald to rope calves? 

62. He can † rope any better... 

63. ....than he can ridel 

64. Is that so? Ï]l rope more calves In 
tan seconds than you can coun† ín a 
weeki 






85. Hãy đốt thanh sắt đóng dâu cho 
nóng lên! Chủ sẽ mang một con về ï= 
đầy chị trong nhày mãi! 






(so Capl GI nữa 
đây? 











Cá Chủ của các chảu ra sao ˆ 
rồi, các cầu bé? 





mai 
68. Ì can hear the kids laughing away 
OVver here! 

68. Wakl Now what? 
0. There muist be one or tWo tricks about 
roDindg that Í don '† understandl! 


65. Warm up a branding iron! IlÍ have 
a Calf back here before you can bai 
an eveli 

66. Stick your head through this laop, 
lillie veal chop! 

67. Daqgqone him! He double-crossed 





66. Nào chui đầu vào thỏng lọng 
này đi, chú bễ bẻ bóng! 


68. Mình có thế nghe 
được lù nhóc cười chê 
giêu mình đàng kia! 


70. Chắc có vài cái mánh nào đỏ 
trong chuyện quãng dây thừng mà 
mình không hiệu đầy thôi! 





74. Chú ây làm ` 
không quá tệ j 
đầu! = 


72. Đến giờ chú 

ấy chỉ mới quăng 

dây và vật vã với 

chinh con ngưa 
của ông! 


f1. Fiow S your UIncle doIn, boys? 
72. 5o far he has only ronedl and thrown 
his own horsel 

73. Hut qive him time! 

z4. He lÌ do something really bad! 








l[[ 76. Lễ ra chủ 
f Donald nên đề mỗi 
đâu dãy... 


75. Lần này thì câu 
chuyện sẽ khác hãn! 








;9. Ô! Ô! Đây không giống 
cách người ta làm trên phiml 


82. Chắc chưa bao giờ 
nó chay hết tốc lực , 
—-vnhư vậy? 





MI - 
x _—— 
b À = Ai 
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8. Oh! Ohl Thịs tsn † the way they do 1I 
¡n the movies! 
80. WHISK 
81. Anyway, [ve goi the calí, and lm 
goïng to hold himi 
82. Doesn † he œver run out 0f Windl2 


73. Thịs time the story wlll be dlilferent! 
7B. Unca Donald should have his endi oí 
te roDe... 

#7. ...Snuhbhbed to the sadrdie horni 

78. Hie Is qoIn' to be yanked off his 
horsel! Ề 








_lên trên cải đai 


77. ...hơi chêch 78. Chủ Sãp 


vãng khỏi con 


n9 ủa ngựa röi! 





¡. Dù sao thi mình củng bắt đƯưƠC 


con bẽ này, và mình sẽ kẽm 
5S 2\-- ._ nó lại! 


ra, cön ơn nqu 


é a4. EI Tránh đường 
ngöc kia! 








83. Heyw! Get ou† of the way, yoLl dunhh 
hoq! 

84. OOFI 

85. Squee! Oink! Oink! 

86. Phooay! 


[ 2z. Tránh ra! Xéo ngay! 
| Chúng mày sẽ làm đứt 


II. T 





\ É =-= : 
tr 
s) Si TỔ tội . 4* ¬ -_1 sẽ 


1 . =“ 
- . x© ~ x 
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87. Goi out Beat it. You ll 7e the ronei 88. Wakr 





SQUEECH' 93. SƯ a” 
F 9g, Lận này tồthơnlà nên Cố s p PHun@ 9g. Số của mày đã nằm trong lay cao 


94. Donald | | chătsgi dây. ———— `⁄5a. Không cần | | 1 bôi Donald này rồi, chú bê 
lây một SƠơI —\+- S5... Vào cải đai | lời khuyên của Ỉ ị | lạc loài ai 


| dây mới ({ —= 

| tỉnh khác va nu 97... nghe 
chuẩn bị { | chú 

thử sức một | | 5% Donald 
lân nữa! | | Ầ >y 


`N\Á_ tụi bay! 





94. L)onald gets a fresi ropo and preDares tO try again! 95. Better tie the rOpe... '986....fo the saddle Reyi:... 97 _.„ thịS time, 
Unca Donald! 98. ! don need your advice! 99, Cowhand Donald has your number this time, little dodgie! 
L( røo. Oái! Cái quái ca. _> NA 

( quỷ qì nữa đây? Ƒr 





!ù0. Wakl Whait th' sam hill? TDT1. SPHRONG! 


102. Có lẽ mình nên ngôi 
đây một lát và mong ] 
chuyện này \ 
rồi sẽ qual ¬ 


đang ra sao, lù 
nhóc? J 





102. Í guesS ['d better jusf sít hore a while and think this Over! 103. How ¡is Donald doing rIOW, boys? : 104. Worse than... 
I05....we had... T106. ...ever hopedl 
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¡08. AI Trên đai 
ngựa cö mỗi cải 
khỏa giả! Minh sẽ 
cho con ngựa rơi 
xuông trước rồi sẽ 
bãt nỏ lên sau khi 
lhão được 
_—_ Sơi dây! 


r0. Mình không thê tháo cái. 
qút này và cũng không nên cãi 
sơi dây thừửng! Anh Coot không 
thích như vậy! 








FÍ 











107. ! can'† untie this knot, and Idi better not cuf the ropt Í Cousin Coot wouldn† like that! 108. Ah! The cinch has a trick 
buckle! II drop the horse and catch hìm after l qet the rope freel ` 





/08. ÀI! 


/09.AWKI T110 SNAP_ ††TT1. SPLASHI 


I†3. Chúng chau đ _ _ VỀ 
ngựa của chú..—__ — _— “ 116. Chú có 
G2 THÙ, ; phải hoan hö 
CƯỠNG...., __— tui bay ba lân < 
. ho chủ rồi đỏ,} không hã? 
chú Donald! _ ^ 


¡12. Hừ, dẹp cái lỗi nhìn trịch 
thương đáng nguyên rủa đi 





ấn 
ụ 


[T2. Woll don! look so darned superiIor! 113. We CäLIgh yDUF horse... 14.....and saddled him... 115. ..for Vou, tUnca 
Donald! 116. Am Ï supposed to give three cheers2 













77. Chủ Donald, 
chủ đã cõ gàng 
ca GIỞ röI... 


ˆ 122. Lần này thì tao không dùng 
dây đầu, nhóc à! Tao sẽ bát __„ 
mày băng tay không nẻ! 





¡20. lm môm! 
—_. AI ' Vận còn sớm mài 
—/Ý !I0...màcũng _ 
([{ chưa bát được mối 
con bê... 


[†7. LUnca Donald, you ve been trving for an hour... 118. ..and haven † roped a calF.. T119....wetl 120. SHut uịp' The day 
is stillyoung! 121. Giddap! 122. [m not using a rope this time, sonny boy! FlÍ wrestle you down with my bare handS! 











|723. Hãy đến đây ) 2a â‹( _ ¡24. Nằm xuông! Mày 
cön Để nhanh “@a NÊN Ð ——_._ không biết luật lệ à? 
nhen cua ta nào!) 71 | XS =-== + == 


125. Con bê 


: ., VÀO môt | 
đang bị vưởng \ : 


cục đái - 

HT 127. Cuối }E 
f củng thi chú Donald 
À cũng tóm được nói 


133. lm nào, đô thịt băm 
ma cải bưởng! 
( Cáảmơn, \ =SÃ 27 Ẳc 

: cac nhóc } 





t41..phÚ 3 
Donald! 





¡29. Here ¡s a rope... 
hamburger! 





134. Therel [ve qotcha' 135. WAKI 


340 










¡36. Hai! hai hai V737. Và rồi còn trói cả mình 
ÍMôit tiêng rưỡi mới bắt ˆ 
được mới con bel 





[ 139. Câm ngay! Ba đứa bay 
| cưỡi ngựa gỗ còn không xong, 
bay lai còn lãm lới! 









» 


36. Hai Hai Ha! An hour and a haif roping one caflf!' 137. And then he ties himself to the calf! 138. What a cowboy! 
149. Shut up! For three kids that couldn'† ríde a hobby horse, you make a lot of speecheS! 






¡0. Nào lây thanh sắt để đóng dẫu lại đây! ` | | 141. Thanh sắt đây, chú 
Chú sẽ làm xong việc này mỗt cách r_ | _ Donald! 


mm. 142. Khôn | 
/ phải chuyện của 
-/\ mây đứa qui sứ: 


ïÑ_-.- .v 1 


J47..OHỦ “bè 
_ Donald? | 
ÁP | 









144. Late that night! 145. What are... 146. ...vou doing,... 147. ..Unca Donald? 148. None oí your dern business: 


49. HOW TO BE A COWBOY 





Lẩu lạc hộ 


4n bẻ 


Bài dự thi “Sáng tác 
truyện vui cười” 


“Chertea” 


Trước cửa phỏng của sinh viên A có treo tâm 
bảng đề chữ 'Chertea”. 
Sinh viên B thắc mặc hỏi. Sinh viên A giải thích: 

- "Teacher” tiêng Anh có nghĩa là “thây giáo” thì 

"Chertea" nga là 'tháo giày”. 
Sinh viên B; ?!2 
Chị Hai Năm Tân 
Trong giở giảng văn, thây An đang lim dim, cô 
qláo hỏi: _ 
- An! Em hiểu thê nảo là câu: “Chí Hai Năm Tân 
quê ở Thái Bình?” 
Ân: Da thưa cô... Đó là... người phụ nữ năng ký 
nhát đảng được ghi vào sách “Guiness” al 
Cả lửp (cười no) 
bô giáo: ?1? 
Ngnyên Anh: Tuân 
(úÄ Quang Thung, Nha Trang, Khánh Hòa) 
Thông minh 
Em hỏi anh: 
- Anh ơi! Sao khi bơm xe rồi xe lai đi nấy thê? 

- Dó thê mà cũng không hiểu! Lúc đó trong lốp 
xe không khí nhiềU qua, chúng phải đánh nhau 
giành chỗ đứng, thế là xe nấy “tưng tưng” đỏ 
mài 
Em; ?!? 

Lý ảo 
lại bệnh viện, An hói Binh (đang năm trên giường 
bệnh): 
- Sa0 chân cậu lại ra nông nôi này? 
- Tớ bị ngã xel _ 
- 9a0 âu lại ngã xe nặng thê? 
- Ä, tứ thây môt đứa đi xe đạp vùn vut, lai còn đị 
không tay, Tớ vôi đuổi nhanh theo. Tiên có cải 
máy ảnh tớ mới cảm lên chụp. Thể là... 
Ấn: ?1? 
Tô Hông Thắng 
(2235 LÝ Thiường Kiết, Hải Phòng) 
Nói aì? 
Mẹ: Nêu người ta lì xì cho con, con sẽ nói gì? 
on: Thưa me, con sẽ nói: "Cháu còn hai em ở 
dưới nữa al" 
Mẹ: ?!? 
Bằng bao nhiêu? 
Chị: Đô em, môt giờ bảng bao nhiêu phút? 
Em: 120 phút 
Chị: sai rõi, phải là 60 phút. 
Em: Thê sao hôi hôm qua, chị báo em coi nhà 
chị đi một giờ nữa chị vê, em coi đông hô thây 
120 phút sau chỉ mới vê. 
Chỉ: ?12 
Lưu Nguyên Hoàng Hạnh 
(Hiểm 30/1 Nhì lia, Nha Trang, Khánh llòau) 
Vai aì 
Ti vừa vê tới nhà liên khoe me: 
- Me di, hôm nay ba được lên sân khâu! 
Me ngạc nhiên hỏi: 


l)\0nailil, /WichielJ 
đà, 


- Ba đóng vai gì vậy con? 

- Dạ vai phụ mà lại chính yêu. Thiêu ba là không 
được đö me! 

- Ua? Vai gì mà quan trong vậy? Chính diện hay 
phản diện? 

- Không chính mà cũng không phân mẹ a! . 

- Vai gì mà lạ vậy con? 

- Vai ông cop, cứu Vân Tiên! 

Me: ?!? 


Họp... 
Con của chú tịch xã vê thủ thỉ với mẹ: 
- Hôm nay ba con họp gì với mây chú mà la lớn 
lãm me al 
Mẹ vuốt tóc bé, âu yêm: 
- Ba con hop với mây chú vê việc chồng uống 
rượu đó con. À, các chú la gì mà lớn? 
Bé: A, ho la “Dô! Dô! 100%”. 
Mẹ: ?1? 
Trần Thanh Hằng 
(233 Diên Hồng, P 1, ÓO. Bình Thanh. 


Ác g TPHCM) 
Lâu châm 

Thây kêu một em đọc Bài văn của mình lên. Em 
học sinh đọc 15 phút nhưng chưa xong. 
Thây: Đã xong chưa em? 
lrò: Dạ còn 
Thây: Còn gì hả? 
Trò: Dạ, còn dâu châm a. 


Thây: ?!? 
Từ 


Tí: Từ này nghĩa là sao hả Tèo? 
lè0: Từ nào? 
Tí (nồi giận): Từ này nè, đô lel 
Tèo: Từ nào tao cũng biết. Nhưng tao không 
biết từ “đô lé" là gì cả! 
1í: ?12 
Trân Dương Thiên Lộc 
(343/11A Trần Văn Kiểu, P.7, Q 6. 
TÌ?ˆHCÀI) 
Lời khen 
Nam và Tuân nói chuyên với nhau 
Nam: Tuân này, hôm qua tớ nâu cơm cho ba mẹ 
tớ ăn. Ăn xong, bồ mẹ khen tớ làm tớ nức cả 
mũi. 
Tuân: Thê bô mẹ câu khen câu gì vậy? 
Nam: À, bố mẹ tớ khen tớ nấu cơm lần này 
Không bị nhão nữa mà chỉ bị... khét thôi. 
Tuân: ?!? 
Fhá kỷ lục 
Â núi với B: 
ñ: Này, hôm qua thi thê dục, tớ đã phá kỷ lục 
đây! 
B: Tớ thây câu chí được có 2 điểm thôi mài 
Â: Đúng tôi, kỷ lục của tớ đề ra là sẽ: quyết 
không bi điểm 1 nào mài 
B: Trời| 
_ Nguyễn Toàn Trị 
(198 Nguyên Hữu Sanh, KI, P.6, Cà Mau) 





Fhòng bệnh] - 
Gô: Muôn phỏng bệnh giun, ta phải 
làm cách nà0? 
Tí (đang lơ mơ): Da, phái dùng Fugaca 
Äl 


Cô: ?I2 
Hupnh Chúu 
(2 Phan Chu Trinh, Nha Trang. 
Khánh lloa) 
FYhép cộng 
Me hỏi con trai học lớp 1: 
- Đỗ con 1+1+1 bằng mấy? 


0N: . 
- Dạ, bảng 1 ai 


Me: 


- Trời đât! Ai day con thê hả? 
0n: 
- Da, cô giảol 
Mẹ: 
- ?J? 
0n: 
- ô con bảo: một bố + một mẹ + 
một con thị thành 1 gia đình al 
Mẹ: ?1? 
Tỉ sô 
A: Kệt quả trận đầu giữa đôi X và đôi Y 
/a Sa0 hả mày? 
B: ÏÏ sô X - Y hả? Hai không! 
A: Chết tao rôi! Tao cá với thăng Ö là hai 
đôi hỏa. Vậy là mắt vài cốc chè rồi. 
B: Ư, thì hai đội hòa! 
A: a0 mày bảo 2 - 02 
B: Thì môi đôi chăng được một số 0 là 
I? 
H ?I 
Qnudcii Thịt Hà 
22B] Khu tạp thể K72C, Củng ỨÍ. 
lìq l)inh, lĩd NÓI) 
Viêt châm 
Mẹ: Con việt thư cho ai vây? 
bon: Da, cho bả ngoai... 
Mẹ: Sao việt châm vay? 
on: VỊ ba đầu cö đoc nhanh đươc! 


Mẹ: ?!? 


Lự ảoán 
Anh: Em đoán xem, sau trận bóng tối 
nay, kêt quả như thê nảo? 
Em: Sau trân bóng đêm nay, anh sẽ 
ngủ hêt ngày mai và mẹ thì la thêm vài 
hỏm nữa! 
Anh: ?!2 
Nuuyễn Trần Kim Tuyên 
(l2 Lê Iông Phong, Nha Hrang. 
Khánh lhòau] 


Có phải mổ... 
lrong giờ thực hành Sinh học. 


A: Đô cậu, sao mình mồ tung con ộch 











_ Câu lạc bộ 
Bw be 


ra mà tim nó vân đập? 
B: VI mình mô nó chứ có mô tim nó đâu! 
R: 71? 





Siêu định nahĩa 
Trong glỡ Vật ly. 
Cô giảo: Bo, em hãy nêu định luật Ôm 
(Dhm)! 
Bo (mơ màng): Thưa cô, định luật Ôm là 
động tác biếu hiện sự quý mên, thân thiện 
al 
Gô giáo: ?!? 
Huynh Thị Hải Binir 
(Lớp 9° trường PTTH chuyên bạn Tran 
Ilrng Đao, Phan Thiêt, Bình Thuận) 


Mập 


Hoa: Lan ne, sao tui ngày nao cùng chay 
bô nửa tiềng mà chẳng hạ cân chút nào, lại 
còn lên ký nữa! 

Lan: Sao ky dzây? Bạn chay Sa0 chứ tui 
chạy máy tuân là ôm liên hài 

Hoa: Thì... tui chạy mười phút, ăn hai tô 
bánh canh hét mưởi lãm phút và chạy về 
hết năm phút nữa! 

Lan: Trời! 

Cũng sáng tác ây chứ 
Thây: Thây bảo BíT sảng tác truyện cười 
sao em lai "œ0pyˆ cáo tác phẩm trên báo? 
Em tướng thảy không biết ư? Thế em làm 
cái gi mà không sáng tác như các em khác 
hả? 

Trò: Thưa thây, em ngồi đọc, cười và lưa đê 
viê† và0 giây al 
Thây: ?!? 
Piain Nưoc Kim Vy 
(475/12 Hai Bà Trưng, †Ì? š. € 3, 
[PHCM) 
Không đâi - 
Một người thợ chụp hình hỏi con (cũng là 
thơ chụp hình): | 
- Đam cưới của con ngày mây? 
- Da, ngảy mai. Còn đám ma của ba hôm 
qua phái không a? 


Mô-ảanl 

Cô giáo: Nguyên Du tả Thủy Vân: “Mây 
thua nước tóc, tuyêt nhưởng màu da" là 
dung sư s0 sánh, em cho cô biết Thủy Vân 
đep như thê nao? tua 

Tro: Thưa c0, mây là vat bông bênh, chứng 
tó toc của Thủy Vân cùng bông bênh vây! 
Có nghĩa là Thúy Vân uôn tóc "rmmô-đen' a! 
0ô: ?!? 


Đăng Đức Tuế 


(14/3 Bùi Văn Lạnh, TX. Long XHy€n, 
_ An Ciiang) 
Cuôi cùng đên răng aÌ? 

Gô giáo hói: Người ta đâu liên mọc rảng 
cửa, sau đên răng ham, cuôi củng là răng 
0l: 
Một học sinh trả lời: Thưa cô, răng giả al 
Gô giáo: ?!? 


lì\0nzIÏtl, /MÍChtl] To 


Cận thị 
Cô hỏi học trò: 
- Em cho biết răn đeo kính thuôc nhóm đông vât 
nào? 
Trò nghi một lúc rôi rụt rè trả lời: 
- Thưa cô, thuộc nhóm cận thị al 
Bảu Kittinh 
(199A Kiệt 8 Hoàng Diệu, Đa Năng) 


Vật lạ vật quen 
Gô giáo: Khi bị vật lạ rdi vào mắt, ta phải báo ngay 
vỏi ba mel 
Hoc sinh A; Thưa cô, nếu bị vật quen rơi vào mi 
thì sao a? 
Cô giáo: ?!? 
Động từ to be 
Em: Ai đi với em. 
Ghị: Chị sẽ đi với em, đi đâu nao? 
Em: Em đang hoc tiêng Anh mài 
Chị; ?!? 
(I đi với am) | 
Trần Thị Hương Giang 
(45 Vũ Ngoc Phan, Đóng Đa, Hà Nói) 


Ô chữ 





Từ điển 
thành ngữ, tiếng 
lóng, thông tục bỏ túi - 


have a bone to pick with sb [idm]: 
have sth to arque or quarrel aboui 
with sb: có vẫn đề phải chât vân 
hoặc tranh luận với ai 

as goodi/ill luck would have I† 
[idm]: fortunatelyiunfortunately: 
may/ không may 

gramps [Colloq.]: grandfather: 
ông nội 

fat-head [SI.]: a Stupid perS0n: 
người đần độn, ngu đân 

hit the Jackpot [Colloq.|: make a 
lot of (money unexpectedly. kiêm 
được nhiêu tiền một cách không 
ngờ: trúng “quả” 

lòöồok a giít horse in the mouth 
[idm]: (usu with negatives) refuise 
Or Criticize sth that is gIven †o one 
for nothing: từ chôi hoặc chỉ trích 
cái mà người ta cho không 


Các em hãy tìm các từ tiếng Anh và điên vào ô chữ sau: 





Tranh tô màu 


- Đến nhà Minnie | 
2lúp cô Ây làm vườn | 
một lát. Nêu không... 


1. 00n trai 

2. 0âu phúc cho 

3. Rõ ràng, minh bạch 
4. Nói 







Cac em hay to mau theo y thịch 








Phát hành ngày 14-12-1998 


Khi các cửa hiêU! bắp ciâUu rưíC PÕ m3 cây bhông läD lánh: củùn 

hi ann .LJng cà [NG-er› àO CÏÖ ÂU! ErnG hiện hậu, thì cũng là ILIC 

caC ban của chúng ba: VIib L)ornalcl, C?hLuột [NTlickeyv... nơi Eharnfn DhÖ 

ELickbLira phanh bình hôn rịb chLiên bị đón Giáng sinh - Còn chúng 

ra, những ban đoc Đenald và ban hưu thi chuiồr DỊ... khoái CF” 
CLíOÖI XGrTr1 CC C&LI CLlye@rn rnLia Giáng sinh vẽ ho... 


Làm ăn mùa Giáng sinh 

Quây bán thông của Đôi Chuôt chũi mở ra làm cửa hiệu hàng Giáng sinh McDuck ê trơ mắt dân 
đên mốt cuc thương lương: bac Scrooge sẽ bản hàng dưới bàng hiệu của Đôi Chuöt chủi va 
sau đó sẽ cung cäp cho đôi mồi ngôi nhà mới làm câu lạc bộ - còn các chủ bé đối viên thi đôn 
thông. Than ơi, Đôi Chuốt chủi tính toàn làm sao băng "trủm so” Scrooge chủ!... 


⁄4 Bay lên sao chồi 

Mickey xây một cái nha chỏi hình phi thuyên không gian làm qua Giáng sinh tặng Morty và Ferdly. 
Goofy trông thây liên cho răng Mickey bịp anh ta đề đi du hành vũ trụ một mình! Thê cho nên, dù 
cla dược .Mickey dãn do giữ bí mật, nhưng vừa rời khỏi nhà Mickey được mây bước Qoofy da ˆ bÕ 
bô” kể lế hệt trơn! Ngay sau đó, có hai người la mat tìm tới nhà chủ chuột, đánh thuốc mê và bãi 
CÓC Mlickey... 

v4 Thư gửi Ông già Nô-en (phần một) 

Huey, Dewey và Loule việt thư xin Ông già Nồ-en tạng chúng món qua hình mầu chàng Sam kỳ 
diệu biệt bay như trong bộ phim chúng đa xem tới sáu lãn! Nhưng lũ trẻ xiu mát phát hiện ra ông 
chú Donald của chung đã quên đem thư gửi. Donald đanh phải "lập công chuộc tôi”: tư đem thư 
lên Bác CC (xư sở của Ông già Nô-en). Chuyên đi khởi đầu băng VIỆC liều mạng lải máy bay 
chuyển thư của Vịt Donald... 





